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Ayakların Ayarlanması (*opsiyonel)
Buzdolabınız dengesiz duruyor ise;
Buzdolabınızın ayaklarını șekildeki gibi döndürerek dengeli durmasını sağlayabilirsiniz. Siyah 
ok yönüne döndürüldüğünde ayağın bulunduğu köșe alçalır, diğer yöne döndürüldüğünde 
ise yükselir. Bu ișlem yapılırken birinden dolabı hafifçe kaldırması için yardım almanız kolaylık 
sağlayacaktır.
* Satın almıș olduğunuz üründe ilgili parçalar yoksa bașka modeller için geçerlidir.
Adjusting the legs (*optional)
If your refrigerator is unbalanced;
You can balance your refrigerator by turning the legs of it as illustrated in the figure. The 
corner where the leg exists is lowered when you turn in the direction of black arrow and 
raised when you turn in the opposite direction. Taking help from someone to slightly lift the refrigerator will facilitate this process.
* If the subject parts are not included in the product you have purchased, then it is valid for other models.
Füße einstellen (*optional)
Wenn Ihr Kühlschrank nicht absolut gerade steht:
Sie können den Kühlschrank – wie in der Abbildung gezeigt – durch Drehen der Füße ausbalancieren. Wenn Sie in Richtung des 
schwarzen Pfeils drehen, senkt sich die Ecke, an der sich der Fuß befindet. Beim Drehen in Gegenrichtung wird die Ecke 
angehoben. Diese Arbeit fällt erheblich leichter, wenn ein Helfer das Gerät etwas anhebt.
* Falls Teile nicht zum Lieferumfang des erworbenen Produktes zählen, gelten sie für andere Modelle.
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Not: 2-3 numara ile gösterilen montaj adımında üst bağlantı plastiğini kaydırabilmek için bağlantının yapıldığı 
vidaları tam sıkmayınız.
Note: Installation step for 2, screws for connecting top plastic rpart should not be screwed very hard, because 
of moving the plastic part easily left or right side.
Hinweis: Installationsschritt 2: Die Schrauben zum Fixieren des Kunststoffteils sollten nicht zu fest angezogen 
werden, da sich das Kunststoffteil ansonsten nach links oder rechts verschieben kann.
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A = 2  mm is recommended.Top view

A = 2  mm tavsiye edilir.Üst görünüș

Ansicht von oben A = 2 mm empfohlen

Front view
Ön görünüș

Ansicht von vorne

min.4 mm

Not:
1. Bu ölçüler ürün kapısı sağdan menteșeli durum için geçerlidir.
2. Kapı açma yönü değiștirildiğinde bu sayfanın ayna görüntüsü dikkate alınmalıdır.

Note:
1. These dimensions are valid for products,which are hinged on right hand side.
2. When door opening direction is reversed, mirror image of this instruction should be considered. That is, 
dimensions should be considered for opposite sides. 

Hinweis:
1. Diese Abmessungen gelten für Produkte mit dem Scharnier auf der rechten Seite.
2. Bei umgekehrtem Türanschlag sollten die Schritte entsprechend spiegelverkehrt ausgeführt werden. Auch 
die Anmessungen sollten folglich auf die jeweils andere Seite übertragen werden.
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